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l. Defining thé intangible cultural héritage élément

. Name of thé élément as used:

Etiquette of serving finjan al gahwa (Arabie coffee cup)

. Other name:

Finjal

. Short and useful title of thé intangible cultural héritage élément (Including

domain(s) of intangible cultural héritage manifested by thé élément):

Social practices associated with serving finjan al gahwa

. Practitioners and groups concerned:

Men

. Geographical location and range of thé intangible cultural héritage élément:

Throughout thé United Arab Emirates

. Brief description:

A finjan (a word of Persian origin) is a small cup in which Arabie coffee (gahwa)
is served. Thèse cups were traditionally made of wood and clay; however

nowadays, engraved porcelain is used, and they are available in white and a

variety of other colors. Thé exterior of thé finjan is sometimes adorned with

beautiful engravings. Fanajeen (pl. ) usually corne with a container of water, which

is used for cleaning thé cups from time to time. Thé finjan is sometimes referred



to as a finjal (pl. fanajeel) in thé local dialect.

Thé customs of serving and pouring coffee into a finjan and thé method by which

coffee is consumed are governed by highly précise rituals, traditions and customs,

more akin to laws. Custom dictâtes that coffee be served to guests from right to

left.1

When coffee is prepared in honor of guests visiting from a distant région, it is

customary to serve them first, regardless of where they are seated in thé majlis

(council). Coffee is then served to thé people seated to thé guest's right hand-

side until everyone in thé majlis is served. However, in thé event that several

guests are présent, it is customary to serve them based on their âge, with thé

oldest guest being served first. If there are several délégations visiting from more

than one area, thé sheikh of thé tribe must be consulted about thé order in which

thé guests should be served. That being said, if thé sheikh of thé tribe is présent

in thé majlis and there are no other visiting guests, then he himself is treated as a

guest and is served first. It is also customary to serve elderly women before

anyone else, out of respect for their stature.2

It is also required for guests to hold thé finjan using their right hand. Not doing so

would be considered a violation of proper étiquette. Similarly, a person may not

drink coffee while lying down unless they are ill. After enjoying a few sips, thé

guest must directly hand thé finjan back to thé server. It is customary for thé

guest to shake thé Finjan using their right hand to signal to thé server that they

are done.

Typically, thé amount of coffee served in a finjan is enough for one small sip,

filling around l cm from thé bottom of thé finjan. As such, it is customary for a

guest to be served three distinct fanajeen of coffee. Thé first finjan is known as

thé guest finjan, which is served to welcome thé visitors. Thé second is known as

' Yassin Sweileh, Customs of Arabie Coffee among thé Bédouins of thé Arabian Peninsula and thé Levant: A
study, Popular Traditions Magazine, Issue 71, Year 2004, p. 23.
z Abdullah Abdul Rahman, Thé Recollections of thé Emirati People, Thé Cultural & Scientific Association,
Dubai, United Arab Emirates, 1998, p. 407



thé mood finjan, as thé persan drinking this finjan of coffee is described as having

a "spécial mood. " Thé third finjan is called thé sword finjan, as thé persan

drinking this finjan is expected to be of help to thé host in times of distress and

war. There are several types of fanajeen, including thé jaha flnjan, and thé finjan

of conflict résolution.3

2. Features of thé Elément:

. Concerned practitioners and performers of thé intangible cultural héritage

élément (including name, gender, occupational category, etc. ):

Men and women in their respective majlis.

. Other participants whose work relates to thé élément and contributes to

sustaining its practice or facilitâtes thé performance and transmission of thé

élément (including those who attend a performance or those who are

responsible for training, supervision or sponsorships):

Coffee bean vendors

Fanajeen producers

Servers of coffee in thé majalis

. Thé language (s) used (in thé élément):

Local dialects and terms in thé UAE.

. Tangible éléments associated with thé practice of thé élément and its

transmission, such as: instruments, equipment, costumes, spaces, and ritual

tools (if any):

Fanajeen of ail kinds, Arabie coffee pots, thé tray used for serving thé coffee

eu ps, kuwar.

3 A fîeld interview with thé narrator Juma Mohammed Juma. Abu Dhabi, Emirate of Abu Dhabi. United Arab
Emirates, 20/06/2013.



. Other intangible éléments related to thé practice and transmission of thé

élément in question (if any):

Thé words and phrases spoken by thé person sen/ing thé Arabie coffee, thé

usual responses from guests or individuals who are drinking coffee.

. Customary practices governing access to thé élément or any of its spécifie

aspects

There are no customs, laws or régulations that prevent or limit access to thé

élément.

. Modes of transmitting thé élément to others within thé group:

Expériences and knowledge about finjan use are transmitted from parents to their

children. In addition, Bait Al Gahwa, which opérâtes under thé supervision of thé

Department of Culture and Tourism - Abu Dhabi provides training on thé customs

and traditions associated with serving Arabie coffee. Further training and

instruction about thèse practices are provided through festivals, héritage villages,

neighborhood councils, extracurricular activities in schools and thé média,

especially thé satellite channels that specialize in héritage content.

. Concerned organizations if any (associations/civil society organizations, etc. ):
Artisans' houses

Bait Al Gahwa - Abu Dhabi

Artisans' centers

hleritage associations

Clubs, centers, and héritage villages

3. Status of thé élément: its viability and sustainability

. Threats to thé practicing of thé élément in thé context of thé relevant community

/ groups concerned:



There are no threats to thé use of thé élément of Arabie coffee, as it embodies

thé societal customs and traditions of generosity. In fact, thé commitment to

upholding héritage as it pertains to Arabie coffee is further emphasized via

educational curricula and héritage events.

4. Data: restrictions, and private permissions (collectively and access)

. Group / community approval and involvement in data collection:

Communities, groups and individuals hâve expressed their consent in providing

information related to Arabie coffee and its unique tools. Groups and individuals

are also involved in assisting researchers with data collection.

Restrictions on data access and use

There are no restrictions that prevent access to data about thé élément.

Experts and narrators (their names, position, and affiliation):

A field interview with thé narrator Juma Mohammed Juma, Abu Dhabi, United

Arab Emirates, 20/06/2013.

. Dates and locations of data collection:

- 20/06/2013
- 28/06/2013

5. Sources of information about thé élément (if any)

Literature: books, articles, and others:

Yassin Sweileh, Customs of Arabie Coffee among thé Bédouins of thé

Arabian Peninsula and thé Levant-. A study, Popular Traditions Magazine,

Issue 71, Year 2004, p. 23.

Abdullah Abdul Rahman, Thé Emirates in thé Memory of its Children, Thé

Cultural & Scientific Association, Dubai, United Arab Emirates, 1998, p.
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Audio-visual materials, records etc. in archives, muséums, and private

collections (if any):

A recording of thé field interview with thé narrator.

Documentary materials and tools in archives, muséums and private collections

(ifany):

Photos of Arabie coffee tools and samples of old fanajeen can be found in public

muséums and héritage centers as well as in héritage villages and private

muséums.

6. Data about thé inventory process

. Thé person(s) who performed thé classification and collection

Researcher: Mahasin Abdel Rahim Wagee Alla.

Reviewed by: Dr Mazyad Nasrawi.

. Date thé information was entered into thé inventory:

28/06/2013

. Pictures:
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